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Modality in Basque, Masayuki Ishizuka, Kanae Yoshinari

2.1. &9l
[(ZOHEFERED-125) b IE>THONTT k|

(1) (Lan hori amai-tu-takoan ) etxe-ra joan za-ite-zke.

( work that(MED)[SG.ABS] finish-PFv-after ) house[SG]-ALL go  PRS.2[SG]ABS-INTR(NIND)-POT
ML FIREIEBIER (=8hGaIE0F + BhEhe] rlRelEsife) .

2.2, =it
[JE->TWDNG, Hielzld) ZREEXTEIWNT W/ EhaBE5 7]

(2) a. Hori ezin da Jjan.

that(MED)[SG.ABS] NEG.POT PRS.3[SG]ABS.INTR be.eaten.INF
R Vs ooy (WA AN

b.Ez jan  hori
NEG eat.INF that(MED)[SG.ABS]
(TN e 'L

c. Bz e-za-zu hori jan
NEG IMP.3[SG]ABS-TR(NIND)-2SG.ERG that(MED)[SG.ABS] eat
(TN eBANDT2)

ML (2a) (FEEEE ezin [TERWV] ITKDARAEERBL. jan [BEHN5] 1L (2b,c) Djan [EDH] D
HElFA L. (2b) IERETINC L D IEETFOMA R, 2c) 1FEFFIE + @G5S X D EROMEE
Bi.

2.3. &%
[GEL o2 T) =BT HIES 2T B

(3) ( Berandu egin zai-gu eta) etxe-ra itzul-i behar gara.
(late become.PFV PRS.3SG.ABS.INTR.DAT-1PL and ) house[SG]-ALL return-INF DEO  PRS.1PL.ABS.INTR
B R T D TR BIFFRICE b i e b7

ML #iBh#E behar [~ L7z 4UE 72 720y BSHWHI TS, behar ITAFEERIZIZMBIFI7Z23, =2
TIIMFE L 725 itzull TR | BEBFETH D Z b, REBEEEH L 2> TS, 20X 9 7efhis)

PEDO—EIZ OV TId de Rijk (2008: 332) 72 & & &R,

2.4. R
T(RDBED Z D 12000) Eafio THNTZIE ) D X |

(4) (Euri-a ari  d-u-enez)

( rain-SG[ABS] do.INF PRS.3[SG]ABS-TR[3SG.ERG]-since )
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NAYEDEL YT o4, AHBAT, EHRFFE

hobe d-u-zu euritako-a eraman.
g00d.CMPR PRS.3[SG]ABS-have-2SG[ERG| umbrella-SG[ABS] take.INF
(B> TWBE0D, ZEF> TITo72IE I ALV

MI: JEA 7 hobe (on BV DOEESHR) +MENE izan [¥F2) T, [HA-II~T52L2L0VEVWHD
LLTHES=~LEIEI NIV OF. RNEFED izan O HEYEE, hobe 1TZIUTXT D ZRlEE & 54T
T& 5. 72720, hobe (ZEhFA & L CHAMIN SN TCWAEEELH S.

2.5, FHMBRIZETS
hk L ol-b, THOED Z L 2B X7 /L 077

(5) a. Zahar-tze-an,
get.old-GER-[SG]LOC
ume-e-k d-io-te-n-a entzun behar da.
child-PL-ERG PRS.3[SG]ABS-say-3PL.ERG-REL-SG[ABS] be.listened.INF DEO  PRS.3[SG]ABS.INTR
b. Zahar-tzen zar-enean,
get.old-IPFV PRS.2[SG]ABS.INTR-when
ume-e-k d-io-te-n-a entzun  behar d-u-zu.

child-PL-ERG PRS.3[SG]ABS-say-3PL.ERG-REL-SG[ABS] listen.INF DEO  PRS.3[SG]ABS-TR-2SG.ERG
C: (5a) 1ZMEAFR, (5b) 1% [H72R721%).
ML Wb 2.4, (Fls) LRI U< behar BHWHILTN S, (52) D entzun (2315 ) 1X (5b) @ entzun
OABFILT, BifFE MEF) BHRSA [—RIZAR~] L0 BERIZA S TS,

26. HE
TBIENZEN-DT, (B g7y

(6) Gose na-iz-enez zerbait jan  nahid-u-t.

hungry PRS.1SG.ABS-be-since something[ABS] eat.INF DES PRS.3[SG]ABS-TR-1SG.ERG
MI: #Bh&)E nahi T~ L7zvy) WS TN,

27. EE

AR HEL X 9

(7) Ni-k har-tu-ko  d-i-zu-t.
1SG-ERG take-INF-FUT PRS.3[SG]ABS-TR.DAT-2SG-1SG.ERG

MI: Resyai+BEGAEAETE N S R D ARV N TN D, EEEFTENRE TRy
2.8. #F

[Cod, —FIBEIHMEREEL LI
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(8) a. G-oa-z-en elkarr-ekin Jja-te-ra.
PRS.1PL.ABS-go-PL.ABS-COMP each.other-COM eat-GER-ALL
[—HEICENATEEL XD
b. Jan de-za-gu-n elkarr-ekin.
eat PRS.3[SG]ABS-TR(NIND)[SBJV]-1PL.ERG-COMP each.other-COM
B EL X D]

ML WL, fiSUEEE -(e)n 2 HWZEIREETH S, (8a) 1XENG joan DHEMIEIL T, HAUE & Hfit
EOXRNEZ2. (8b) IFEATE T, BIEIEIE + BIEEHEHHEBEIE CTh 5.

2.9. HFEOEBLATHLIBEDEHS
[ IR T EB_EEAN?

9) Jan-go d-u-gu elkarr-ekin?
eat.INF-FUT PRS.3[SG]ABS-TR-1PL.ERG each.other-cOM
BN TR AN

MI:2.7. (B&) ERU < RRyda+BhBhGasiEmmn 52 2 8 KERHO LTINS,

2.10. F2 (FEE)
BAH, BWRRIZ2D E0Wied AR IZEVWRERIZZR > TUE LW b

(10) a. Ea bihar eguraldi on-a egi-ten d-u-en...!
OPT tomorrow weather good-SG[ABS] do-IPFV PRS.3[SG]ABS-TR[3SG.ERG]-COMP
MR RVWRRUCR Y £ X 912
b. Espero d-u-t bihar eguraldi on-a egi-te-a.
hope PRS.3[SG]ABS-have-1SG.ERG tomorrow weather good-SG[ABS] do-GER-SG[ABS]
MAHRWRRICRD Z &2 BHET

MI: (10a) (FA7ROAREACE ea &AHCE WAL, EEIIAFE L2V, (10b) X esperoizan [F7 2T 5 |
WIS fiSAiE @A AR AV BTN S.

2.11. &y

FFNTZ TR TV D 00) T IZENER > TR SV

a1 (nNi hemen egon-go na-iz itxaro-te-n,  beraz)
( 1sG[ABS] here  be.there.INF-FUT PRS.1SG.ABS-INTR wait-GER-LOC SO )
z-0a-z eta ekarr-i  e-za-zu hori bizkor.

PRS.2[SG]ABS-go-PL.ABS and bring-INF IMP.3[SG]-TR(NIND)-2SG.ERG that(MED)[SG.ABS] fast

MI: zoaz |3HEhF joan [17< | OBER T, maikE LTHWOL TS, ekarri ezazu [ ER (FEAERY
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(ZIFEERTE) -+ BB A A

2.12. 3Bf8
(2D~ Zb Lo L TWERETEEAN? ]

(12) Boligrafo  hori utz-i-ko zen-i-da-ke?
ballpoint.pen that(MED)[SG.ABS] lend-INF-FUT NPRS.2[SG]ERG-TR.DAT-1SG-CND

ML SAHEBAEIE R 535+ BhBhaR O R AHESR ) .

2.13. BE 1T RE
oD NIFHERERGO T oD NFFEREEZ T Z &N TEET)

(13) a. Horr-ek xiner-a irakur-tze-n  da-ki.
that(MED)SG-ERG Chinese-SG[ABS] read-GER-LOC PRS.3[SG]ABS-know.how.to[3SG.ERG]
[ D NIZFEFEOGA S & > TWET
b. Horr-ek txiner-a irakurr-i ahal d-u.
that(MED)SG-ERG Chinese-SG[ABS] read-INF POT PRS.3[SG]ABS-TR[3SG.ERG]
ToD NITHEFFEZHT Z LN TEET

ML: (13a) (F#EE jakin [~ h & M- TWb ) ZHWcae /il oz (13b) (3/)0EF ahal [T
D] W AIEERILT, B TREREHI Tideu.

2.14. 4K AT BE
B0 G T, = ZIARENTH S Dh, Fd/au)

(14) llun-egi da-go eta
dark-EXC PRS.3[SG]ABS-be.there and
ezin d-u-t hemen zer d-io-en irakurr-i.

NEG.POT PRS.3[SG]ABS-TR-1SG.ERG here ~ what[ABS] PRS.3[SG]ABS-say[3SG.ERG]-COMP read-INF
MI: SEFE ezin [TX 720 & W R A[HEFRH.

2.15. fEfE
TEARCHFE LIEND) #HIEH 2B NTWDIETTE S 9 BFNTZITENR

(15) (Goiz irten dir-enez, ) Jjadanik hel-du-ak behar dira.
(early leave.PFV PRS.3PL.ABS.INTR-since ) already arrive-PFV-PL[ABS] CER  PRS.3PL.ABS.INTR
FRSCHFELZ0D) #6136 59BN TNDIET 7]
MIL:2.3. (F6¥5), 2.5. GHEifIF%) % K3 MiBIENE] behar 73 [~ 2137972 OFHKTHW LTV,
REFNIR L, TEAFIRITE T /i & EARIMHEE S LTV D EMAER Shd.
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2.16. 2
HBHONT) HBIXESARRNEAS S

(16) Ez d-u-t uste etorr-i-ko d-enik.
NEG PRS.3[SG]ABS-TR-1SG.ERG think come-INF-FUT PRS.3[SG]ABS-COMP
R AGYNES ARV

C: k2 LixlEbrn) v Bk
MI: usteizan &9 | Z W= CERE, #SCHORGEIIREE GRkys + BhEhFasier) .

2.17. %=
M SITFETZRDNRAT, o LIBEPTHENENTZA LR

(17) a. Hori-ek oraindik ez hel-tze-a ere,
that(MED)-PL.ABS yet NEG arrive-GER-SG EXCL
seguru kotxe-a matxura-tu zai-e-la.

sure  car-SG[ABS] break.down-PFV PRS.3[SG]ABS.INTR.DAT-3PL-COMP
MG BN ETERIDNIRAT ! o EHEBENT-DT]

b. Hori-ek oraindik ez hel-tze-a ere,
that(MED)-PL.ABS yet NEG arrive-GER-SG EXCL
ez  zi-tza-i-e-n ba kotxe-a matxura-tu-ko...!

NEG PST.3[SG]ABS-INTR-DAT-3PL-PST then car-SG[ABS] break.down-INF-FUT
M ONEIDRRN AT BERENTZOTIIRWIES S )

C:(17a) I [&o L ~TL X9 OF. (17b) ITHAFEIZI, EEEMNRS V.

ML: (17a) 1ZEIG seguru [HENZ] Z HWTHEEEE DS WHERIZ R LT\ 5. (17b) 13RS5 + B
WEROBMERKENLHNONTEY, BEOFEICKHTHHRNRIEIN TS, T, BEXEH
WA ETRENPEB SN TV,

2.18. ATREMH
TRREIZENSHDONTFHID) E&H, WHELE LRV, WARnad LR

(18) Ba=l-ite-ke ego-te-a,
AFF=CND.3[SG]ABS-be(NIND)-POT be.there-GER-SG[ABS]
ba=l-ite-ke ez ego-te-a.

AFF=CND.3[SG]ABS-be(NIND)-POT NEG be.there-GER-SG[ABS]

MI: “It could be that he is there, it could be that he isn’t there” (ZFH24 9 A4#iE. liteke (3 H 855 izan [~ TH
5| DOAREESMIE.
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2.19. R /HEE LN DORE(Z & 5T
[FEICfi> CTHT) E2HHRTIETERHD L 577

(19) a. Ba=d-irudi sukarr-a d-u-zu-la.
AFF=PRS.3[SG]ABS-seem[3SG.ERG] fever-SG[ABS] PRS.3[SG]ABS-have-2SG.ERG-COMP
b. Ema-ten d-u sukarr-a d-u-zu-la.

seem-IPFV PRS.3[SG]ABS-TR[3SG.ERG] fever-SG[ABS] PRS.3[SG]ABS-have-2SG.ERG-COMP

MI: (192) (T8 irudi [~ & 572 OBMBAE, (19b) 1EEE] eman [~D & 572 OEABERE (R
SET 5ya+ BhEhEEAE) . irudi 1345 irudi (42, &) LBET 5. emanid [5-2 25 MEARRE.

2.20. iz
R TFHRICIAD) BIRIZWNARESZ 572

(20) Bihar euri-a egin-go  omen d-u.

tomorrow rain-SG[ABS] do.INF-FUT HRS PRS.3[SG]ABS-TR[3SG.ERG]

ML RkIE CREAyE+ BiEEIRAER) & & bIRBOER] omen BAHAWVSINTWS. EBFITES
RO ERNIE ML, MIZHEE O bide [—IZH W2, FELE® ahal [~ L TIE LV, Bl al [~n> ],
A D ote [~12A90y b5,

2.21. RERE
(b LB&ibolh, HOBER ) AN ERD)

(21) Diru-a ba-n-u
money-SG[ABS] if-NPRS.1SG.ERG.3[SG]ABS-TR
kotxe hori eros-i-ko  n-u-ke.

car that(MED)[SG.ABS] buy-INF-FUT NPRS.1SG.ERG.3[SG]ABS-TR-CND

ML A SIHERRMETE, RIFISAHEBUER  CRk5yii+ BB S HEBER).

2.22. RERBEBE
[ LHRTENPBLATINTW ol h, FUFEZIZEEVE TR >72TL L 9|

(22) Ez ba-zen-i-t zu-k erakuts-i,
NEG if-NPRS.2[SG].ERG.3[SG]ABS-TR.DAT-1SG2SG-ERG show-PFV
ez nin-tza-ke-en hel-du-ko.

NEG NPRS.1SG.ABS-INTR-CND-PST arrive-INF-FUT

ML B3 SMHEBEETE G2 T i+ BBIR R A BUER), BAIRMAEREE Rk w1 Bh8)
FIESURESEESIAR
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223. ZAMMDERIZLBFE
HBHONT) THAATE N ->TND ]

(23) Hiri-ra joan  nahid-u.
City-[SG]ALL go.INF DES PRS.3[SG]ABS-TR[3SG.ERG]

MI: 2.6. (—AROFEKRIZE D) GHE) LRIUL, MBIENETD nahi [~ L2V BHVLILTNS.

2.24. — A& §
MECLZENED LEKERA)

(24) a. Utz-i-da-zu pixka bat eda-te-n.
let-DAT-1SG-2SG.ERG little a  drink-GER-LOC
b. Utz ie-za-da-zu pixka bat eda-te-n.

let IMP.3[SG]ABS.DAT-TR(NIND)-1SG-2SG.ERG little a drink-GER-LOC

ML W SRR OB utzi AV LTS, (24a) (TEMMSTE, (24b) ITEAGSE (@R
T+ Bhshsil a3 7) .

2.25. =A@ S
[ZUEHDNICE > TITE A Hio TITE L 9 |

(25) a. Hau horr-ek eraman  de-za-la.
this[SG.ABS] that(MED)SG-ERG take.away PRS.3[SG]ABS-TR(NIND)[SBJV]-COMP
[ZAUTHDADF; > TIT< £ 91
b. Esa-i-0-zu horr-i hau erama-te-ko.
tell-DAT-3SG-2SG.ERGthat(MED)SG-DAT this[SG.ABS] take.away-GER-PUR
oD NZZNEFF> TIT XD ICE VR IV

C: (25a) ITHERHET, A VEED “quelo lleve é1” (2FAY. (24b) 1T [FF-> TIT< K HIZE VAR &
DE.

MI: (252) [T SALEE -la 2 FIWZ Z ABBIE T, BEGaEBUEE (@R + BiEhFsasEiiiem) 2
HWH TS, (25b) 138G esan [F 9 ) OBEMmGEEBATHOBIKIC LT, =2 XK 51ZF
R EWVHIRBUTR > TN D.

2.26. mEREMEH
[(ZDOT—TNDOEOBELFH% TR/ IV

(26) Mahai gain-eko gozoki-a gero jan e-za-zu.

table top-[SG]LGEN candy-SG[ABS] later eat IMP.3[SG]ABS-TR(NIND)-2SG.ERG

ML e @EEIE+ hEEaaR) . [ T) OBWITEE gero TRENTVND.
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2.27. RERE (&)
IR RRERG S (N P N il

(27) a. Goiz-ago etorr-i  behar nin-tz-en.
early-CMPR come-INF DEO  NPRS.1SG.ABS-INTR-PST
(b0 bRk REZEST)

b. Goiz-ago etorr-i  ba-nin-tz...
early-CMPR come-PFV if-NPRS.1SG.ABS-INTR
Mo &R RTWIIE)

C: (27b) IZ “If only I had come earlier...” @ X 9 728 03 S 7= L.

ML: (27a) 1%, 2.3. G&¥) X025, GHlifIzR®) &R U < MHBhEhE behar (Z 2 ClEEALEER) 23HW
HAILTWD. (27b) 1ESMEI OIS HVE T, BIEIISRMEREMER (52T 45 + BBl S HE R E )
Thb.

2.28. BiEEIE
T2 leb —HEITAT o726 (89 TED) 2

(28) Zergatik ez  z-oa-z ber-a-rekin?
why NEG PRS.2[SG]ABS-go-PL.ABS 3-SG-COM
Tl bl (&) L1776 L9 TN

MI: Z55E “Why not?” DR REFEL. WAEELOFTILiav .

229 (RERAZEFEL) RFE
(HVNEAIRTEFND !

(29) Ni-k zer da-ki-t ba!
1SG-ERG what[ABS] PRS.3[SG]ABS-know-1SG.ERG EMPH

TN S T2 WEMAZ > TS LN D!

ML BEIRAE zer M) SHWHITWD. ElFd ba 13 TWho7zuy ) &y 9 & U CEERT A SE R SC 2 5850
ERAR

2.30. {n%ER
[ZhaElfEolz BHEL) DI, BREATEIR? Wz, FAIMEST=D X&)

(30) a. Janari hau zu-re am-a-k egin d-u, ezta?

meal this[SG.ABS] 2-SG.PGEN mother-.SG-ERG make.PFV PRS.3[SG]ABS-TR[3SG.ERG] TAGQ
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— Ez ni-k egin d-u-t.
no 1SG-ERG make.PFV PRS.3[SG]ABS-TR[3SG.ERG]
[Z ORISR -OBREABMESTZATTR? ) TWng, FABED £ L7z

b. Janari hau egin d-u-en-a
meal this[SG.ABS] make.PFV PRS.3[SG]ABS-TR[3SG.ERG]-REL-SG[ABS]
zu-re am-a izan  da, ezta?
2-SG.PGEN mother-.SG[ABS] be.PFV PRS.3[SG]ABS.INTR TAGQ
— Ez ni-k egin d-u-t.
no 1SG-ERG make.PFV PRS.3[SG]ABS-TR[3SG.ERG]
(OB EAESTeDIEHRTeDBRIATTR? ] TWng, BMEY £ L7

C: (30b) DIF O MHAAGEIZEWD, EBHLEMhEWNI & (30a) DEFBEFHEHENZE S .

ML WI B AINEMERR E LT ezta XHWHILTUWD. eztalfezda I~ TiE7Z2\W (OY) ] IZHET 5.
(30a) ITHLMZREERISC, (30b) IXBAFREI & 2 —FRD S,

BEEEHRIL ; ishizuka@go.tuat.ac.jp, yoshinari.kanae t0@tufs.ac.jp
Rfas2EE : 20234512 A 17 H
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